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Section 1

Public Health and Municipal Services (Fees) (Amendment) Regulation 2025《2025年公眾衞生及市政 (費用 ) (修訂 )規例》

2025年第 162號法律公告
B4930

L.N. 162 of 2025
B4931

L.N. 162 of 2025

Public Health and Municipal Services (Fees) 
(Amendment) Regulation 2025

(Made by the Secretary for Environment and Ecology under section 
124I of the Public Health and Municipal Services Ordinance  

(Cap. 132))

1.	 Commencement

This Regulation comes into operation on 1 November 2025.

2.	 Public Health and Municipal Services (Fees) Regulation amended

The Public Health and Municipal Services (Fees) Regulation 
(Cap. 132 sub. leg. CJ) is amended as set out in sections 3 and 
4.

3.	 Section 11 added

After section 10—

Add

	 “11.	 Transitional provisions relating to Public Health and 
Municipal Services (Fees) (Amendment) Regulation 2025

	 (1)	 The amended Regulation does not apply in relation 
to a specified application made before the 
commencement date in relation to a food business 
mentioned in Part 2, 3, 4, 5, 6 or 10 of Schedule 2 
(subject application).

	 (2)	 The pre-amended Regulation continues to apply in 
relation to the subject application as if  the 2025 
Amendment Regulation had not been made.

2025年第 162號法律公告

《2025年公眾衞生及市政 (費用 ) (修訂 )規例》 

(由環境及生態局局長根據《公眾衞生及市政條例》(第 132章 ) 
第 124I條訂立 ) 

1. 生效日期
本規例自 2025年 11月 1日起實施。

2. 修訂《公眾衞生及市政 (費用 )規例》
《公眾衞生及市政 (費用 )規例》(第 132章，附屬法例 CJ)現
予修訂，修訂方式列於第 3及 4條。

3. 加入第 11條
在第 10條之後——

加入

 “11. 關乎《2025年公眾衞生及市政 (費用 ) (修訂 )規例》的過
渡條文

 (1) 《經修訂規例》並不適用於在生效日期前提出的、關
乎附表 2第 2、3、4、5、6或 10部所述的食物業
的指明申請 (主體申請 )。

 (2) 《原有規例》繼續就主體申請而適用，猶如《2025年
修訂規例》沒有訂立一樣。
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	 (3)	 In this section—

2025 Amendment Regulation (《2025年修訂規例》) means 
the Public Health and Municipal Services (Fees) 
(Amendment) Regulation 2025;

amended Regulation (《經修訂規例》) means this 
Regulation as amended by the 2025 Amendment 
Regulation;

commencement date (生效日期) means 1 November 2025;

pre-amended Regulation (《原有規例》) means this 
Regulation as in force immediately before the 
commencement date;

specified application (指明申請) means an application for 
the grant of a full licence under section 31 of the 
Food Business Regulation.”.

4.	 Schedule 2 amended (fees in respect of licences under section 31 
of Food Business Regulation)

	 (1)	 Schedule 2—

Repeal

“s. 4]”

Substitute

“ss. 4 & 11]”.

	 (2)	 Schedule 2, Part 2—

Repeal

“Column 2

Fee

$”

 (3) 在本條中——
《2025年修訂規例》 (2025 Amendment Regulation)指

《2025年公眾衞生及市政 (費用 ) (修訂 )規例》；
生效日期 (commencement date)指 2025年 11月 1日；
指明申請 (specified application)指根據《食物業規例》第

31條提出的、要求批出正式牌照的申請；
《原有規例》 (pre-amended Regulation)指在緊接生效日期

前有效的本規例；
《經修訂規例》 (amended Regulation)指經《2025年修訂

規例》修訂的本規例。”。

4. 修訂附表 2 (關於根據《食物業規例》第 31條批出的牌照的費
用 )

 (1) 附表 2——
廢除
“4條 ]”

代以
“4及 11條 ]”。

 (2) 附表 2，第 2部——
廢除
“第 2欄

費用
$”
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Substitute

“Column 3

Fee for renewal of 
full licence

$”.

	 (3)	 Schedule 2, Part 2—

Add

“Column 2

Fee for grant 
of full licence

$

1,110

1,730

3,000

3,940

5,150

6,460

7,710

8,980

10,260

12,150

14,650

17,170

19,670

22,190

36,040

代以
“第 3欄
將正式牌照
續期的費用

$”。
 (3) 附表 2，第 2部——

加入
“第 2欄
批出正式牌
照的費用

$

1,110

1,730

3,000

3,940

5,150

6,460

7,710

8,980

10,260

12,150

14,650

17,170

19,670

22,190

36,040
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Column 2

Fee for grant 
of full licence

$

60,460

85,600

110,780

123,360”.

	 (4)	 Schedule 2, Part 3—

Repeal

“Column 2

Fee

$”

Substitute

“Column 3

Fee for renewal of 
full licence

$”.

	 (5)	 Schedule 2, Part 3—

Add

“Column 2

Fee for grant 
of full licence

$

400

860

第 2欄
批出正式牌
照的費用

$

60,460

85,600

110,780

123,360”。
 (4) 附表 2，第 3部——

廢除
“第 2欄

費用
$”

代以
“第 3欄
將正式牌照
續期的費用

$”。
 (5) 附表 2，第 3部——

加入
“第 2欄
批出正式牌
照的費用

$

400

860
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Column 2

Fee for grant 
of full licence

$

1,750

2,360

3,250

4,150

5,060

5,940

6,880

8,210

10,020

11,830

13,610

15,410

25,310

42,560

60,560

78,560

87,570”.

	 (6)	 Schedule 2, Part 4—

Repeal

“Column 2

Fee

$”

第 2欄
批出正式牌
照的費用

$

1,750

2,360

3,250

4,150

5,060

5,940

6,880

8,210

10,020

11,830

13,610

15,410

25,310

42,560

60,560

78,560

87,570”。
 (6) 附表 2，第 4部——

廢除
“第 2欄

費用
$”
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Substitute

“Column 3

Fee for renewal of 
full licence

$”.

	 (7)	 Schedule 2, Part 4—

Add

“Column 2

Fee for grant 
of full licence

$

2,330

3,280

5,170

6,740

8,580

10,490

12,360

14,230

16,120

18,950

22,630

26,420

30,150

33,960

54,620

代以
“第 3欄
將正式牌照
續期的費用

$”。
 (7) 附表 2，第 4部——

加入
“第 2欄
批出正式牌
照的費用

$

2,330

3,280

5,170

6,740

8,580

10,490

12,360

14,230

16,120

18,950

22,630

26,420

30,150

33,960

54,620
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Column 2

Fee for grant 
of full licence

$

91,230

128,870

166,200

185,160”.

	 (8)	 Schedule 2, Part 5—

Repeal

“Column 2

Fee

$”

Substitute

“Column 3

Fee for renewal of 
full licence

$”.

	 (9)	 Schedule 2, Part 5—

Add

“Column 2

Fee for grant 
of full licence

$

1,300

1,980

第 2欄
批出正式牌
照的費用

$

91,230

128,870

166,200

185,160”。
 (8) 附表 2，第 5部——

廢除
“第 2欄

費用
$”

代以
“第 3欄
將正式牌照
續期的費用

$”。
 (9) 附表 2，第 5部——

加入
“第 2欄
批出正式牌
照的費用

$

1,300

1,980
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Column 2

Fee for grant 
of full licence

$

3,280

4,340

5,670

7,040

7,510

9,710

11,040

13,100

15,780

18,440

21,140

23,820

38,630

64,750

91,630

118,530

131,960”.

	 (10)	 Schedule 2, Part 6—

Repeal

“Column 2

Fee

$”

第 2欄
批出正式牌
照的費用

$

3,280

4,340

5,670

7,040

7,510

9,710

11,040

13,100

15,780

18,440

21,140

23,820

38,630

64,750

91,630

118,530

131,960”。
 (10) 附表 2，第 6部——

廢除
“第 2欄

費用
$”
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Substitute

“Column 3

Fee for renewal of 
full licence

$”.

	 (11)	 Schedule 2, Part 6—

Add

“Column 2

Fee for grant 
of full licence

$

1,300

1,980

3,280

4,340

5,670

7,040

7,510

9,710

11,040

13,100

15,780

18,440

21,140

23,820

38,630

代以
“第 3欄
將正式牌照
續期的費用

$”。
 (11) 附表 2，第 6部——

加入
“第 2欄
批出正式牌
照的費用

$

1,300

1,980

3,280

4,340

5,670

7,040

7,510

9,710

11,040

13,100

15,780

18,440

21,140

23,820

38,630
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Column 2

Fee for grant 
of full licence

$

64,750

91,630

118,530

131,960”.

	 (12)	 Schedule 2, Part 10—

Repeal

“Column 2

Fee

$”

Substitute

“Column 3

Fee for renewal of 
full licence

$”.

	 (13)	 Schedule 2, Part 10—

Add

“Column 2

Fee for grant 
of full licence

$

3,050

4,160

第 2欄
批出正式牌
照的費用

$

64,750

91,630

118,530

131,960”。
 (12) 附表 2，第 10部——

廢除
“第 2欄

費用
$”

代以
“第 3欄
將正式牌照
續期的費用

$”。
 (13) 附表 2，第 10部——

加入
“第 2欄
批出正式牌
照的費用

$

3,050

4,160
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Column 2

Fee for grant 
of full licence

$

6,410

8,340

10,540

12,790

15,040

17,240

19,490

22,840

27,290

31,740

36,240

40,690

65,290

109,120

153,820

198,320

220,820”.

	 (14)	 Schedule 2, Part 11, item 2, column 3, before “a full 
licence”—

Add

“the renewal of”.

第 2欄
批出正式牌
照的費用

$

6,410

8,340

10,540

12,790

15,040

17,240

19,490

22,840

27,290

31,740

36,240

40,690

65,290

109,120

153,820

198,320

220,820”。
 (14) 附表 2，第 11部，第 2項，第 3欄——

廢除
“正式牌照”

代以
“將正式牌照續期”。
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TSE Chin-wan
Secretary for Environment and 

Ecology

15 July 2025

環境及生態局局長
謝展寰

2025年 7月 15日
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註釋
第 1段

Explanatory Note
Paragraph 1

註釋

在《公眾衞生及市政 (費用 )規例》(第132章，附屬法例CJ) (《第
132CJ章》)附表 2第 2至 6及 10部中，指明了批出某些食物
業的正式牌照的費用 (正式牌照費用 )，該等費用包含消防處
發出證明書以證明有關處所符合關於通風系統的消防安全規
定所需費用 (通風系統證明書費用 )。

2. 本規例修訂該附表 2，自 2025年 11月 1日起，從正式牌照
費用中扣除通風系統證明書費用。

Explanatory Note

The fees for the grant of a full licence for certain food 
businesses (full licence fees) specified in Parts 2 to 6 and 10 of 
Schedule 2 to the Public Health and Municipal Services (Fees) 
Regulation (Cap. 132 sub. leg. CJ) include the fees for 
certificates issued by the Fire Services Department certifying 
the relevant premises’ compliance with fire safety requirements 
relating to ventilating systems (ventilation certificate fees).

2.	 This Regulation amends that Schedule 2 to deduct the 
ventilation certificate fees from the full licence fees with effect 
from 1 November 2025.
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